Information Classification: PUBLIC

AKADEM|
& D KERNEWEK

Panel Henwyn Tyller hag Arwodhyow
Place-name and Signage Panel
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Rol Negys ~ Agenda

Diharasow / Apologies
Kovnotyansow / Minutes

Materow ow sordya / Matters arising
Materow Ughella / Strategic Issues

Arwodhyow yn stretow / Street signs
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Henwyn tyller / Place Names

e Liskeard names

7. Negys aral / Any Other Business
8. Dydh an kuntelles nessa / Date of Next Meeting - 16/10/26

Paperow a vern / Background papers
e Kovnotyansow kuntelles a veu synsys 15/05/2026/ Minutes of the meeting
held 15/54/2026 - Previously circulated
e Outstanding Street names
e Liskeard names
[ ]
Ober A-dheu / Future Work
e Penwith Place Names
e Finish Parishes
e Intermediate Names
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Kovnotyansow an kuntelles synsys: Dy’Gwener 18 mis Gwynngala 2026
Draft Minutes of the meeting held: Friday 18 September 2026
Attendees: J Edmondson; J Cunio; J Gillingham; K George; P Hodge; L Jenkin;

C Lake; T Moyle

In attendance: S Rogerson
# Item Action

1 Diharesow / Apologies
S Opie; Rod Sheaff

2 Kovnotyansow / Minutes

Minutes of the meeting dated 21 August 2026 were read and agreed
as correct.

3 Materow ow sordya / Matters arising

Terminology Panel to confirm the recommended spelling of ‘thistle’:
askall vs askal.

4 Materow ughella / Strategic issues
None

5 Arwodhow yn stretow / Street signs
Boswiddle Grove, St Erme = Kelli Boswydhel
Trewhiddle, St Austell previously translated as Trewydhel.
Boswiddle, Ladock = Boswydhel

Interpreted as gwydhel ‘thicket, copse’. Additional historical
form identified: Boswyddell 1573.

Greenwood Avenue, St Erme = Rosva Las an Koos
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Item Action
Helston Road, Penryn = Fordh Hellys

Lowen Close, St Erme = Kew Lowen

Penwerris Rise, Praa Sands = Riw Pennweres

Trevella Crescent, St Erme = Gwarak Trevelow

Henwyn tyller / Placenames

Golitha Falls, St Neot/St Cleer = Galetha

Obscure name, possibly containing /eta ‘leat’ or lettys ‘blocks,
obstructions’. Leats are present in the area today.

Electoral Wards
East Hill Ward, Carn Brea Parish Council = Mena Est
Hele Ward, Bude-Stratton Town Council = Trebans

Trebans, from pans ‘hollow’ based on Anglo Saxon healh — ‘the
corner of an area or a nook’.

Park Bottom Ward, Illogan Parish Council = Park Woles
Whipsiderry Ward, Newquay Town Council = Porth Pennals

The early name for this beach area of Newquay was Por Penalls
1699.

Liskeard names

Havett = Havos

High Wood = Ughgos
Holdencoombe = Kil an Komm
Housey (5X249624) = Housey

Obscure, possibly a family name originating from Norman
French. A similar family nhame Howsey was present in the
Liskeard area. Another suggestion was hons + si ‘yonder
house’.

Additional historical spellings include Housey 1699, Housey
1767.
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Item Action
Keliwy = OMITTED

No information available on its location.
Knilly Wood (5X248588) = Koos Knegh

Containing knegh *hillock, mound’ based on OE *cnylle < cnoll
'knoll'. Ekwall, p.269.

Ladye Park = Park Maria
Landazzard = Landaser

Obscure name. Historical spellings include Landaser 1564,
Landazar 1766, 1867.

Higher Landazzard = Landaser Wartha

Middle Landazzard = Landaser Gres

Middle Landazzard is a modern property.

Lower Landazzard = Landaser Woles

Negys aral / Any other business

None

Dydh an kuntelles nessa / Date of next meeting
Friday 16 October 2026, 10-12.30pm; Microsoft Teams meeting

Page 3 of 3



